
ÖFFNUNGSZEITEN

Bar:       
Mo - Do: 10:00 - 24:00 Uhr
Fr - Sa: 10:00 - 01:00 Uhr

Essen:
12:00 - 23:00 Uhr

OPENING HOURS

Bar:      
Mon - Thu: 10:00 - 12:00 AM
Thu - Fri: 10:00 - 01:00 AM

Food:  12:00 - 11:00 PM



EVENINGS@
RENAISSANCE

Entspannt euch bei außergewöhnlichen Cocktails und 
entdeckt besondere Events in der BRICKS Bar. Wir laden 
euch ein, den Spirit von Renaissance die ganze Woche über 
zu genießen!

Relax with surprising cocktails and discover exclusive 
happenings in the BRICKS Bar. We invite you to taste the spirit 
of Renaissance throughout the week!

BRICKS BEAT

Egal ob ihr euch direkt an die Bar setzt oder lieber in einer 
ruhigeren Ecke entspannt schnackt, das BRICKS Beat Event ist 
der perfekte Ort, um euren Donnerstag ausklingen zu lassen.
Genießt unsere leckeren Signature Drinks, Snacks und Burger, 
während unser DJ für ordentliche Stimmung sorgt. 

Whether you prefer to sit directly at the bar or relax and chat in 
a quieter corner, the BRICKS Beat Event is the perfect place to 
unwind on your Thursday. Enjoy our delicious signature drinks, 
snacks and burgers, while our DJ creates a great atmosphere. 

TRENDING COCKTAIL 
DIENSTAG 19 UHR | TUESDAY 7 PM

BRICKS BEAT &  PUNCH HOUR
DONNERSTAG 19 UHR | THURSDAY 7 PM

REVITALIZER
SONNTAG 19 UHR | SUNDAY 7 PM



“MADE OF BRICKS, 
BUILT ON STORIES.”

- UNBEKANNT / UNKNOWN -



B R I C K S  N E G R O N I
BITTERSÜSS & WÜRZIG / BITTERSWEET & SPICY

16

Helbing Kümmel | Aperol | Lillet Blanc

Helbing Kümmel | Aperol | Lillet Blanc 

WA S S E R S C H L O S S
GEHALTVOLL & KRÄFTIG / RICH & STRONG 

16

Bourbon | Creme de Cacao | Cointreau | Orangenbitter 

Bourbon | Creme de Cacao | Cointreau | Orange Bitters

DISCOVERY DRINKS 

Entdeckt Hamburg mit unseren einzigartigen Discovery Drinks 
in der BRICKS Bar. Jeder Cocktail ist nach einer Hamburger 
Sehenswürdigkeit benannt und bietet Euch nicht nur ein köstliches 
Getränk, sondern auch einen Hinweis, die verborgenen Schätze der 
Stadt zu erkunden und Euch zu aufregenden Entdeckungsreisen 
inspirieren zu lassen.

Discover Hamburg like never before with our unique Discovery 
Drinks at the BRICKS Bar. Each cocktail is named after a Hamburg 
landmark, offering you not just a delightful drink but also a hint to 
explore the city’s hidden gems and inspire you to embark on exciting 
explorations.

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.

PA R K  F I C T I O N
FRUCHTIG & LIEBLICH / FRUITY & SWEET 

16

Cachaca | Cointreau | Zitrone | Vanille | Orange

Cachaca | Cointreau | Lemon | Vanilla | Orange



DISCOVERY DRINKS 

B O B E R G E R  D Ü N E N
GEHALTVOLL & FRUCHTIG  / RICH & FRUITY

16

Jameson | Portwein | Cassissee | Lagavulin 16 | Cranberry

Jameson | Port Wine | Cassissee | Lagavulin 16 | Cranberry  

E L B S T R A N D
EXOTISCH & RAUCHIG / EXOTIC & SMOKY

16

Mezcal | Sloe Gin | Limette | Kokos | Eiweiß

Mezcal | Sloe Gin | Lime | Coconut | Egg White

D E I C H S T R A S S E
ERFRISCHEND & LIEBLICH  / REFRESHING & SWEET

16

Himbeer infused Korn | Waldhimbeere | Zitrone | Mandel

Raspberry infused Korn | Wild Raspberry | Lemon | Almond

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



SIGNATURE DRINKS

D R .  P I N E A P P L E
ERFRISCHEND & WÜRZIG / REFRESHING & SPICY

Hausgemachter Ananas-Zimt-Rum | Limette | Ingwer 

Homemade Pineapple-Cinnamon Rum | Lime | Ginger

16

D I L L I C I O U S
ERFRISCHEND & FRUCHTIG-HERB / REFRESHING & FRUITY-TART

Tequila Blanco | Mandarine | Dill | Campari | Limette | Lavasalz

Tequila Blanco  | Tangerine | Dill | Campari | Lime | Lava Salt

16

P O P P I N G  PA N D A
LIEBLICH & FRUCHTIG / SWEET & FRUITY

Gold Gin | Pandan | Verjus | Orange | Popcorn

Gold Gin | Pandan | Verjus | Orange | Popcorn

16

G I N  G I N  P U N C H
FRUCHTIG & ERFRISCHEND / FRUITY & REFRESHING

BRICKS Gin Blend | Apfel | Vanille | Zitrone | Holunderblüte | 
Soda | Gurke 

BRICKS Gin Blend | Apple | Vanilla | Lemon | Elderflower | 
Soda | Cucumber

16

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



SIGNATURE DRINKS

B A R R E L  B O M B
GEHALTVOLL & LIEBLICH / RICH & SWEET

Flor de Caña 12y Rum | Osborne PX Sherry | Kakaobitter | 
Orangenbitter

Flor de Caña 12y Rum | Osborne PX Sherry | Cocoa Bitters | 
Orange Bitters

16

C U C U  C H A N E L
FLORAL & ERFRISCHEND / FLORAL & REFRESHING

Hendrick’s Gin | Gurke | Limette | Zucker | Rosenblüte |  
Peychaud’s Bitters | Eiweiß

Hendrick’s Gin | Cucumber | Lime | Sugar | Rose Blossom |  
Peychaud’s Bitters | Egg White

16

P E N I C I L L I N  R E L O A D E D
ERFRISCHEND & GEHALTVOLL / REFRESHING & RICH

Jura 12y Whisky | Zitrone | Ingwer | Port | Eiweiß

Jura 12y Whisky | Lemon | Ginger | Port | Egg White

16

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



E S P R E S S O  M A R T I N I
WAKE ME UP & THEN SHAKE ME UP

Absolut Wodka | Espresso | Flor de Caña Spresso Kaffee-
likör | Zucker | Salz

Absolut Vodka | Espresso | Flor de Caña Spresso Coffee  
Liqueur | Sugar | Salt

16

P I S TA C C H I O  M A R T I N I
SÜSS & SAHNIG / SWEET & CREAMY

Don Pasquale Pistacchio Likör | Sahne | Absolut Wodka | 
Muskatnuss

Don Pasquale Pistacchio Liqueur | Cream | Absolut Vodka | 
Nutmeg

16

O L D  C U B A N
ERFRISCHEND & BELEBEND / REFRESHING & VIBRANT

Flor de Caña 7yo Rum | Minze | Limette | Zucker | Angostura  
Bitters | Champagner

Flor de Caña 7yo Rum | Mint | Lime | Sugar | Angostura  
Bitters | Champagne

17

P O R N S TA R  M A R T I N I
FRUCHTIG & LIEBLICH / FRUITY & SWEET

Absolut Wodka | Maracuja  | Vanille | Cointreau | Limette | 
Champagner

Absolut Vodka | Passion Fruit  | Vanilla | Cointreau | Lime | 
Champagne

17

NEO MARTINIS &  
CHAMPAGNE COCKTAILS

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



SMALL BLIND

Lasst euch von unseren Barkeepern überraschen!
Denn manchmal ist die beste Wahl die, von der ihr 
nicht wusstet, dass ihr sie wollt.

Let our bartenders surprise you!
Because sometimes the best choice is the one you 
didn’t know you wanted.

K E E P E R S  C H O I C E 14



T O X I C  G A R D E N
BOTANISCH & BITTERSÜSS / BOTANIC & BITTERSWEET

Holunderblüte | Tonic | Selleriebitter | Limonade | Minze | Gurke

Elderflower | Tonic | Cellery Bitters | Lemonade | Mint | Cucumber

12

S M O K Y  T O N I C
RAUCHIG & BITTER / SMOKY & BITTER

Lapsang Souchong Rauchtee | Zitrone | Tonic

Lapsang Souchong Smoked Tea | Lemon | Tonic

12

H A M B U R G  B E I  B E W U S S T S E I N
FRUCHTIG & ERFRISCHEND / FRUITY & REFRESHING

Cranberry | Apfel-Gurken-Shrub | Mangolimonade

Cranberry | Apple Cucumber Shrub | Mango Lemonade

12

B E A U T I F U L  B U T  D E L AY E D
FRUCHTIG & LIEBLICH / FRUITY & SWEET

Ananas | Holunderblüte | Maracuja | Grenadine

Pineapple | Elderflower | Passion Fruit | Grenadine

12

Q U A R A N T I N I  P U N C H
ERFRISCHEND BOTANISCH / REFRESHINGLY BOTANICAL

Alkoholfreier Gin | Zitrus | Soda | Minze

Alcohol-Free Gin | Citrus | Soda | Mint

12

B A S I L - L I M O N C E L L O  S P R I T Z
BALANCIERT, BELEBEND & MODERN / RBALANCED, REFRESH-
ING & MODERN

Alkoholfreier Limoncello | Soda | Basilikum

Alcohol-Free Limoncello | Soda | Basil

12

VIRGIN SIGNATURE DRINKS

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



GIN & TONICS

G I N  S U L  |  H A M B U R G

Orangenzeste | Zitronenzeste | Thomas Henry Botanical 
Tonic2,3,4,5,6,7

Orange Zest | Lemon Zest | Thomas Henry Botanical Tonic2,3,4,5,6,7

17

T O N K A  G I N  |  H A M B U R G

Zitronenzeste | Geriebene Tonkabohne | Schweppes Dry 
Tonic2,3,4,5,6,7

Lemon Zest | Grated Tonka Bean | Schweppes Dry Tonic2,3,4,5,6,7

17

2  DY E S ,  3  Q U I N I N E ,  4  AC I D I F I E R ,  5  A N T I OX I DA N T,  6  P R E S E RVAT I V E ,  7  W I T H  P H O S P H AT E

2  FA R B STO F F,  3  C H I N I N H A LT I G ,  4  S ÄU R U N G S M I T T E L ,  5  A N T I OX I DAT I O N S M I T T E L , 

6  KO N S E RV I E R U N G S STO F F E ,  7  M I T  P H O S P H AT

“ICH TRINKE NIE ETWAS STARKERES 
ALS GIN - VOR DEM FRUHSTUCK.”

“I NEVER DRINK 
ANYTHING STRONGER THAN GIN - 

BEFORE BREAKFAST.”

- WILLIAM CLAUDE FIELDS -

³³
³³ ³³



GIN & TONICS

E L E P H A N T  N AV Y  S T R E N G T H  G I N  |  H A M B U R G

Rotes Pfefferkorn | Thomas Henry Tonic Water2,3,4,5,6,7

Red Peppercorn | Thomas Henry Tonic Water2,3,4,5,6,7

17

E L E P H A N T  S L O E  G I N  |  H A M B U R G

Zitronenzeste | Thymian | Schweppes Bitter Lemon2,3,4,5,6,7

Lemon Zest | Thyme | Schweppes Bitter Lemon2,3,4,5,6,7

16

M O N K E Y  4 7  G I N  |  S C H WA R Z WA L D

Ingwer | Minze | Thomas Henry Tonic Water2,3,4,5,6,7

Ginger | Mint | Thomas Henry Tonic Water2,3,4,5,6,7

16

I L L U S I O N I S T  G I N  |  M Ü N C H E N

Zitronenzeste | Geriebene Muskatnuss | Schweppes Dry 
Tonic2,3,4,5,6,7

Lemon Zest | Grated Nutmeg | Schweppes Dry Tonic2,3,4,5,6,7

16

B R O O K LY N  G I N  |  U S A

Limettenwedge | Schweppes Dry Tonic2,3,4,5,6,7

Lime Slice | Schweppes Dry Tonic2,3,4,5,6,7

16

G O L D  G I N  |  S PA N I E N

Zitronenzeste | Rosmarin | Thomas Henry Tonic Water2,3,4,5,6,7

Lemon Zest | Rosemary | Thomas Henry Tonic Water2,3,4,5,6,7

16

2  DY E S ,  3  Q U I N I N E ,  4  AC I D I F I E R ,  5  A N T I OX I DA N T,  6  P R E S E RVAT I V E ,  7  W I T H  P H O S P H AT E

2  FA R B STO F F,  3  C H I N I N H A LT I G ,  4  S ÄU R U N G S M I T T E L ,  5  A N T I OX I DAT I O N S M I T T E L , 

6  KO N S E RV I E R U N G S STO F F E ,  7  M I T  P H O S P H AT



SPRITZ UP YOUR LIFE

A P E R O L  S P R I T Z

Aperol | Soda | Prosecco | Orangenzeste

Aperol | Soda | Prosecco | Orange Zest

14

L I L L E T  W I L D B E R R Y

Lillet Blanc | Wildberry | Beeren | Zitronen

Lillet Blanc | Wildberry Soda | Berries | Lemon

14

P I N K  P E A C H  S P R I T Z

Zenzi Ingwer-Pfirsich-Likör | Soda | Pink Grapefruit 
Limonade | Limette | Thymian

Zenzi Ginger Peach Liqueur | Soda | Pink Grapefruit  
Lemonade | Lime | Thyme

14

S A R T I  S P R I T Z

Sarti Rosa | Soda | Prosecco | Limette

Sarti Rosa | Soda | Prosecco | Lime

14

L I M O N C E L L O  S P R I T Z

Carissima Limoncello | Soda | Prosecco | Zitrone | Minze

Carissima Limoncello | Soda | Prosecco | Lemon | Mint

14

H U G O

Holunderblütensirup | Soda | Prosecco | Minze | Limette

Elderflower Syrup | Soda | Prosecco | Mint | Lime

14

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



BE SWEET - DRINK SOUR

W H I S K E Y  S O U R

Bourbon Whiskey | Zitrone | Zucker | Eiweiß

Bourbon Whiskey | Lemon | Sugar | Egg White 

15

N E W  Y O R K  S O U R

Bourbon Whiskey | Zitrone | Zucker | Rotwein | Eiweiß

Bourbon Whiskey | Lemon | Sugar | Red Wine | Egg White 

15

A M A R E T T O  S O U R

Amaretto | Zitrone | Zucker | Eiweiß

Amaretto | Lemon | Sugar | Egg White

14

M E Z C A L  S O U R

Mezcal | Limette | Zucker

Mezcal | Lime | Sugar

15

P I S TA C C H I O  S O U R

Don Pasquale Pistazienlikör | Zitrone | Zucker | Eiweiß

Don Pasquale Pistachio Liqueur | Lemon | Sugar | Egg White

14

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.

Natürlich servieren wir auf Wunsch auch weitere 
Cocktail-Klassiker. Fragt gerne unser Team.

Of course, we are happy to serve other classic 
cocktails as well. Feel free to ask our team.



SPIRITUOSEN / SPIRITS

VODKA 4CL

T I T O ´ S 12

A B S O L U T 11

G R E Y  G O O S E 14

B E LV E D E R E 15

T E Q U I L A  /  M E Z C A L 4CL

R O S A L U Z  B L A N C O 14

P E R R O  D E  S A N  J U A N 15

PAT R O N  S I LV E R 15

PAT R O N  R E P O S A D O 16

PAT R O N  A Ñ E J O 17

R U M 4CL

“ M O I N ”  S P I C E D  ( H A M B U R G ) 12

F L O R  D E  C A Ñ A  B L A N C O  R E S E R VA 12

F L O R  D E  C A Ñ A  7  A Ñ O S 14

F L O R  D E  C A Ñ A  1 2  A Ñ O S 14

Z A C A PA  2 3  S O L E R A 16

B O T U C A L  R E S E R VA  E X C L U S I VA 15

G O S L I N G S  B L A C K  S E A L 13

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



C O G N A C  /  B R A N D Y 4CL

H E N N E S S Y  X O 33

G A U T I E R  V S 13

G A U T I E R  V S O P 16

C A R D E N A L  M E N D O Z A 13

C A LVA D O S  C H AT E A U  D U  B R E U I L  8 14

C A R L O S  I 13

B R A N D Y  1 8 6 6  S O L E R A  G R A N  R E S E R VA 18

SPIRITUOSEN / SPIRITS

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.

O B S T B R A N D E  /  F R U I T  B R A N D Y 4CL

H A S E L N U S S  |  S C H L E H E  |  W I L L I A M S B I R N E  | 
WA L D H I M B E E R E  
 
H A Z E L N U T  |  S L O E  | W I L L I A M S  P E A R  |  W I L D 
R A S P B E R R Y

13

³³

K R A U T E R  /  H E R B A L 4CL

AV E R N A 8

R A M A Z O T T I 8

J Ä G E R M E I S T E R 8

C H A R T R E U S E  V E R T E 9

³³



A P E R I T I F 5CL

OPORTO TAWNY 10Y 8

PASTIS DUVAL MIT EISWASSER / WITH ICED WATER 8

HAUSGEMACHTER ROTER VERMUT 8

HAUSGEMACHTER WEISSER VERMUT 8

SPIRITUOSEN / SPIRITS

L I K O R  /  L I Q U E U R 4CL

AMARET TO 7

BAILEYS 7

FLOR DE CAÑA SPRESSO COFFEE LIQUEUR 8

DON PASQUALE PISTACCHIO 8

CARISSIMA LIMONCELLO 8

LICOR BEIRAO 8

³³

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



WHISKY / WHISKEY

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.

S I N G L E  M A LT S 4CL

OBAN 14 YEARS 16

LAGAVULIN 16 YEARS 20

A R D B E G  1 0  YEARS 14

B A LV E N I E  1 2  YEARS D O U B L E  W O O D 14

G L E N F I D D I C H  1 2  YEARS 12

J U R A  1 2  YEARS 12

D A L M O R E  1 5  YEARS 20

D A L M O R E  P O R T  W O O D 16

M A C A L L A N  1 2  YEARS D O U B L E  C A S K 18

B L E N D E D  S C O T C H 4CL

CHIVAS REGAL 12Y 14

JOHNNIE WALKER BLACK LABEL 13

A M E R I C A N 4CL

W O O D F O R D  R E S E R V E 12

B U L L E I T  B O U R B O N 11

M I C H T E R ’ S  U S 1  S M A L L  B AT C H  B O U R B O N 
W H I S K E Y

14

J A C K  D A N I E L’ S  T E N N E S S E E  W H I S K E Y 11



I R I S H 4CL

J. JAMESON 12

WHISKY / WHISKEY

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.

J A PA N E S E 4CL

NIKKA FROM THE BARREL 18

“MAN MUSS DEM LEBEN IMMER UM 
MINDESTENS EINEN WHISKY VORAUS 

SEIN.”

“YOU SHOULD ALWAYS STAY AT LEAST ONE 
WHISKEY AHEAD OF LIFE.”

- HUMPHREY BOGART -



PRICKELND / SPARKLING

0.1L 0.75L

KESSLER SEKT BRUT |  WÜRT TEMBERG | 
DEUT SCHLAND

9.5 52

CRÉMANT DE BOURGOGNE BRUT ROSÉ | 
CAVE DE LUGNY | BURGUND | FRANKREICH

12 65

LE BLACK CRÉATION N° 257 BRUT | 
CHAMPAGNE LANSON

17 115

LE ROSÉ BRUT | CHAMPAGNE LANSON 130

BLANC DE BLANC |  CHAMPAGNE RUINART 160

BRUT ROSÉ |  CHAMPAGNE RUINART 160

ALKOHOLFREI /  NON-ALCOHOLIC

BIANCA TRAUBENSECCO |  WEIN- & SEKT-
GUT BARTH

9.5 48

“CHAMPAGNER IST DER EINZIGE WEIN, 
DER EINE FRAU NOCH SCHONER MACHT, 

NACHDEM SIE IHN GETRUNKEN HAT.”

“CHAMPAGNE IS THE ONLY DRINK THAT 
LEAVES A WOMAN STILL BEAUTIFUL 

AFTER DRINKING IT.”

- MADAME DE POMPADOUR -

³³

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



WEISSWEIN / WHITE WINE

0.2L 0.75L

GRÜNER VELTLINER “VOM HAUS” TROCKEN / DRY
Pfaffl | Weinviertel | Österreich

Pfaffl | Wine disctrict | Austria

12 39

CHARDONNAY “ TERROIR” TROCKEN / DRY
Weingut Thomas Walz | Baden | Deutschland

Winery Thomas Walz | Baden | Germany

12 39

GRAUBURGUNDER VDP GUTSWEIN TROCKEN, VDP. / DRY

Weingut Winter | Rheinhessen | Deutschland

Winery Winter | Rhenish Hesse | Germany

13 44

WEISSBURGUNDER TROCKEN / DRY
Nik Weis | Mosel | Deutschland

Nik Weis | Mosselle | Germany

13 44

BOCKSTEIN RIESLING KABINETT FEINFRUCHTIG / FRUITY
Nik Weis | Mosel | Deutschland

Nik Weis | Mosselle | Germany

15 52

“EIN TAG AM MEER” SAUVIGNON BLANC TROCKEN / DRY
Weingut Hammel | Pfalz | Deutschland

Winery Hammel | Palatinate | Germany

14 48

MARQUÉS DE RISCAL VERDEJO TROCKEN / DRY
Marqués de Riscal | Rueda | Spanien

Marqués de Riscal | Rueda | Spain

14 48

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



WEISSWEIN / WHITE WINE

0.75L

LUGANA DOC TROCKEN / DRY
Cecilia Beretta | Veneto | Italien

Cecilia Beretta | Veneto | Italy

55

CHABLIS TROCKEN / DRY
Ropiteau Frères | Burgund | Frankreich

Ropiteau Frères | Burgundy | France

75

0.2L 0.75L 1,5L

STUDIO BY MIRAVAL ROSÉ TROCKEN / DRY

Château Miraval | Provence | Frankreich

Château Miraval | Provence | France

13 44 90

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.

ROSEWEIN / ROSE WINE´ ´



0.2L 0.75L

MALBEC TROCKEN / DRY

Portillo by Bodegas Salentein | Mendoza | Argentinien

Portillo by Bodegas Salentein | Mendoza | Argentina

13 44

SPÄTBURGUNDER GUT SWEIN TROCKEN / 
DRY

Thomas Walz | Baden | Deutschland

Thomas Walz | Baden | Germany

13 44

CÔTES DU RHÔNE ROUGE AOP TROCKEN / 
DRY

Gabriel Meffre | Rhône | Frankreich

Gabriel Meffre | Rhône | France

14 48

COSTAROSSA PRIMITIVO HALBTROCKEN / 
SEMI DRY

Surani  | Apulien | Italien

Surani  | Apulia | Italy

14 48

CASTIGLIONI CHIANTI DOCG

Tenuta Castiglioni | Frescobaldi | Toskana | Italien

Tenuta Castiglioni | Frescobaldi | Tuscany | Italy

15 52

MARQUES DE RISCAL RIOJA RESERVA

Elciego | Rioja | Spanien

Elciego | Rioja | Spain

64

MARQUES DE RISCAL RIOJA EDITION XR

Elciego | Rioja | Spanien

Elciego | Rioja | Spain

74

ROTWEIN / RED WINE

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.



0.33L 0.5L

HAMBURG RATSHERRN 
Pils |  Pale Ale

6

PA U L A N E R 
W e i s s b i e r  /  W h e a t  B e e r

8

PAULANER 
Weissbier Alkoholfrei / Wheat Beer Non-Alcoholic

8

JEVER FUN 
Pils  Alkoholfrei  /  Pi ls  Non-Alcoholic

6

0.3L 0.5L

H A M B U R G  R AT S H E R R N  Z W I C K E L 6 8

J E V E R  P I L S E N E R 6 8

R A D E B E R G E R  P I L S E N E R 6 8

H A C K E R  P S C H O R R 
H e l l e s  |  P a l e  L a g e r

6 8

FASSBIER / TAP BEER

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.

FLASCHENBIER / BOTTLE BEER



WASSER / WATER

0.35L 0.7L

BRICKS TAFELWASSER / BRICKS TABLE WATER
S t i l l  |  S p r u d e l  /  S t i l l  |  S p a r k l i n g

4.5 8.5

0.25L 0.75L

FÜRST BISMARCK QUELLE
S t i l l  |  S p r u d e l  /  S t i l l  |  S p a r k l i n g

5 9.5

0.2L

P E P S I 2 ,  3 ,  6  |  Z E R O 2 ,  3 ,  6  |  7 U P 2  |
S C H W I P  S C H WA P  O R A N G E 2

5

G R A N I N I  S Ä F T E  /  G R A N I N I  J U I C E
M a r a c u j a  |  A n a n a s  |  A p f e l  |  R h a b a r b e r  | 
P i n k  G r a p e f r u i t  |  O r a n g e  |  To m a t e

5

G R A N I N I  N E K TA R  /  G R A N I N I  N E C TA R S
C r a n b e r r y  |  J o h a n n i s b e e r  |  B a n a n e  | 
K i r s c h e

5

THOMAS HENRY TONIC2,3,4,5,6,7 | MANGO  
LEMONADE | PINK GRAPEFRUIT LEMONADE

5.5

³³
SOFTGETRANKE / SOFT DRINKS

1  S U L F I T E  2  C O U L O U R  3  C O F F E I N  4  L A C T O S E  5  P R E S E R VAT I V E S  6  D I E T  S W E E T E N E R  7  C O N -

TA I N S  S O U R C E  O F  P H E N Y L A L A N I N E  8  C H I N I N  9  TA U R I N  A N D  I N O S I T  1 0  A C I D I F Y I N G  A G E N T

1  S U L F I T E  2  FA R B S T O F F  3  K O F F E I N H A LT I G  4  L A K T O S E  5  M I T  K O N S E R V I E R U N G S S T O F F  ( E N ) 

6  M I T  S Ü S S S T O F F  ( E N )  7  E N T H Ä LT  E I N E  P H E N Y L A L A M I N Q U E L L E  8  C H I N I N H A LT I G  9  M I T 

TA U R I N  U N D  I N O S I T  1 0  S Ä U E R U N G S M I T T E L



0.3L 0.33L

S A F T S C H O R L E  /  J U I C E  S P R I T Z E R 5.5

S C H W I P  S C H WA P  C O L A  &  O R A N G E 2 6

R E D  B U L L 2 , 3 , 9 , 1 0 6.8

³³
SOFTGETRANKE / SOFT DRINKS

1  S U L F I T E  2  C O U L O U R  3  C O F F E I N  4  L A C T O S E  5  P R E S E R VAT I V E S  6  D I E T  S W E E T E N E R  7  C O N -

TA I N S  S O U R C E  O F  P H E N Y L A L A N I N E  8  C H I N I N  9  TA U R I N  A N D  I N O S I T  1 0  A C I D I F Y I N G  A G E N T

1  S U L F I T E  2  FA R B S T O F F  3  K O F F E I N H A LT I G  4  L A K T O S E  5  M I T  K O N S E R V I E R U N G S S T O F F  ( E N ) 

6  M I T  S Ü S S S T O F F  ( E N )  7  E N T H Ä LT  E I N E  P H E N Y L A L A M I N Q U E L L E  8  C H I N I N H A LT I G  9  M I T 

TA U R I N  U N D  I N O S I T  1 0  S Ä U E R U N G S M I T T E L

S C H W E P P E S  T O N I C 2,3,4,5,6,7 |  
B I T T E R  L E M O N 2,3,4,5,6,7 |  G I N G E R  A L E

5

H A U S G E M A C H T E  L I M O N A D E  / 

H O M E M A D E  L E M O N A D E

9

H A U S G E M A C H T E R  E I S T E E  / 

H O M E M A D E  I C E  T E A

7

ESPRESSO3 3.8

CAFÉ CREMA3 5.2

C A P P U C C I N O 3 ,  4 5.5

L AT T E  M A C C H I AT O 3 ,  4 5.8

F L AT W H I T E 3 ,  4 5.8

KAFFEE / COFFEE



3  K O F F E I N H A LT I G  4  L A K T O S E  /  3  C O F F E I N  4  L A C T O S E

All prices are in Euro including VAT. Ser vice charge not included.

Alle Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer. Ser vicegebühr nicht inkludiert.

TEE / TEA

0.4L

F R I S C H E R  M I N Z T E E  /  F R E S H  M I N T  T E A 8

F R I S C H E R  I N G W E R T E E  /  F R E S H  G I N G E R  T E A 8

H E I S S E  Z I T R O N E  /  H O T  L E M O N 8

K Ä N N C H E N  P U R E  T E A  /  P O T  P U R E  T E A  T E A

All Teesorten sind Bio / All teas are organic

Darjeeling | Earl Grey | English Breakfast | Chai | Mango 
Lu Dao | Pfefferminz | Beeren & Vanille | Rooibus Vanille | 
Lindenblüten | Sencha | Almkräuter | Kamille

Darjeeling | Earl Grey | English Breakfast | Chai | Mango 
Lu Dao | Peppermint | Berries & Vanilla | Rooibus Vanilla | 
Linden blossoms | Sencha | Alpine Herbs | Camomile

7.5

CHAI LATTE 7.5

MATCHA LATTE 7.5



BRICKS CLASSICS

If  you have any dietary requirements or are concerned about food allergies, you are invited 
to ask one of our team members for assistance when selecting menu items. All  prices are in 
Euro, including VAT, without ser vice charge.

Bitte wendet Euch an unser Personal,  solltet Ihr Allergien,  Lebensmittelunverträglichkeiten 
oder spezielle Wünsche haben. Zusatzstoffe können beim Personal er fragt werden. Alle 
Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer, ohne Ser vicegebühr.

C A E S A R S A L AT  /  C A E S A R  S A L A D

Römersalat | Gegrillte Maispoulardenstreifen | 
Caesardressing | Parmesan | Croûtons | Kirschtomate

Romaine Lettuce | Grilled Corn-Fed Poulard | Caesar  
Dressing | Parmesan | Croûtons | Cherry Tomato

22

SCHINKEN BRET T / HAM PLAT TER

Bresaola | Parmaschinken | Spanferkel | Birnen-Chutney

Bresaola | Prosciutto di Parma | Suckling Pig | Pear Chutney

16

KÄSEPLAT TE / CHEESE PLAT TER

Deichkäse | Manchego | Bergkäse | Gorgonzola | Feigensenf

Deichkäse (Northern German Cheese) | Manchego | Alpine 
Cheese | Gorgonzola | Fig Mustard

16

SCHINKEN-KÄSEPLATTE / HAM & CHEESE PLATTER

Mix aus Schinken- und Käseplatte

Mix of Ham and Cheese Platter

16

BRICKS FISH & CHIPS

Kibbelinge | Pommes Frites | Remoulade

Kibbeling | French Fries | Remoulade

18

B R I C K S  B U R G E R

180g Rindfleisch | Brioche | Cheddar | Speck | Blattsalat | 
BRICKS Soße

180g Beef Patty | Brioche | Cheddar | Bacon | Lettuce | 
BRICKS Sauce

20



BRICKS CLASSICS

If  you have any dietary requirements or are concerned about food allergies, you are invited 
to ask one of our team members for assistance when selecting menu items. All  prices are in 
Euro, including VAT, without ser vice charge.

Bitte wendet Euch an unser Personal,  solltet Ihr Allergien,  Lebensmittelunverträglichkeiten 
oder spezielle Wünsche haben. Zusatzstoffe können beim Personal er fragt werden. Alle 
Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer, ohne Ser vicegebühr.

B R I C K S  C L U B  S A N D W I C H

Toast | Geräucherte Putenbrust | Speck | Blattsalat | Tomate | 
Spiegelei

Toast | Smoked Turkey Breast | Bacon | Lettuce | Tomato | 
Fried Egg

15

HAMBURGER CURRYWURST (SCHWEIN / PORK)

Fruchtig-Pikante Soße

Fruity and Spicy Curry Sauce

16

P O M M E S  F R I T E S  /  F R E N C H  F R I E S 6

SÜSSKARTOFFEL FRITES / SWEET POTATO FRIES 7

L O A D E D  F R I E S

Probiert Eure Fritten mit unseren Renaissance Toppings:

Grilled Chicken | BBQ Soße | Rucola | Röstzwiebeln

Guacamole | Pico de Gallo

Käsesoße | Speck | Jalapeño

Enjoy  your fries with our Renaissance toppings: 

Grilled Chicken | BBQ Sauce | Rocket | Fried Onions

Guacamole | Pico De Gallo

Cheese Sauce | Bacon | Jalapeño

+9

+8

+7



PINSA

If  you have any dietary requirements or are concerned about food allergies, you are invited 
to ask one of our team members for assistance when selecting menu items. All  prices are in 
Euro, including VAT, without ser vice charge.

Bitte wendet Euch an unser Personal,  solltet Ihr Allergien,  Lebensmittelunverträglichkeiten 
oder spezielle Wünsche haben. Zusatzstoffe können beim Personal er fragt werden. Alle 
Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer, ohne Ser vicegebühr.

R Ä U C H E R L A C H S  /  S M O K E D  S A L M O N

Rote Zwiebeln | Zitronenschmand | Dill

Red Onions | Lemon Sour Cream | Dill

16.5

Z I E G E N K Ä S E   /  G O AT  C H E E S E

Feigen | Chili-Honig | Walnüsse

Figs | Chili Honey | Walnuts

16.5

PA R M A S C H I N K E N   /  PA R M A  H A M

Ricotta | Birne | Rucola

Ricotta | Pear | Arugula

16.5

M A R G H E R I TA

Tomaten | Zwiebeln | Parmesan | Basilikum

Tomatoes | Onions | Parmesan | Basil

12.5

Z U C C H I N I 

Rotweinzwiebeln | Getrocknete Tomaten | Ricotta

Red Wine Onions | Sun-Dried Tomato | Ricotta

12.5

B Ü F F E L M O Z Z A R E L L A  / BUFFALO MOZZARELLA 

Bunte Tomaten | Pesto | Rucola

Colorful Tomatoes | Pesto | Arugula

12.5



B A S I L I K U M P E S T O  /  B A S I L  P E S T O

Spaghetti | Kirschtomate | Basilikumpesto | Parmesan | 
Pinienkerne

Spaghetti | Cherry Tomato | Basil Pesto | Parmesan |  
Pine Nuts

12

PUT TANESCA

Spaghetti | Kalamata Oliven | Kapern | Tomate | Parmesan

Spaghetti | Kalamata Olive| Capers | Tomato | Parmesan

12

PASTA

If  you have any dietary requirements or are concerned about food allergies, you are invited 
to ask one of our team members for assistance when selecting menu items. All  prices are in 
Euro, including VAT, without ser vice charge.

SANDWICHES

T O M AT E - M O Z Z A R E L L A

Mozzarella | Tomate | Basilikumpesto | Rucola

Mozzarella | Tomato | Basil Pesto | Rocket

18

G R I L L E D  C H I C K E N

Baby Leaf Salat | Guacamole | Pico de Gallo

Baby Leaf Salad | Guacamole | Pico De Gallo

20

FALAFEL (V) 

Mix-Salat | Hummus | Chili-Gurken | Aubergine

Mixed Salad | Hummus | Chili Cucumber | Eggplant

18

( V )  =  V E G A N

Bitte wendet Euch an unser Personal,  solltet Ihr Allergien,  Lebensmittelunverträglichkeiten 
oder spezielle Wünsche haben. Zusatzstoffe können beim Personal er fragt werden. Alle 
Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer, ohne Ser vicegebühr.



TAPAS

If  you have any dietary requirements or are concerned about food allergies, you are invited 
to ask one of our team members for assistance when selecting menu items. All  prices are in 
Euro, including VAT, without ser vice charge.

Bitte wendet Euch an unser Personal,  solltet Ihr Allergien,  Lebensmittelunverträglichkeiten 
oder spezielle Wünsche haben. Zusatzstoffe können beim Personal er fragt werden. Alle 
Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer, ohne Ser vicegebühr.

G E W Ü R Z L A C H S  /  S P I C E D  S A L M O N

Gurke | Minze | Zitrone

Cucumber | Mint | Lemon

8

R I N D F L E I S C H B Ä L L C H E N  /  B E E F  M E AT B A L L S

In pikanter Tomatensauce

In spicy tomato sauce

8

Z I E G E N K Ä S E TA R T E   /  G O AT  C H E E S E  TA R T

Frühlingslauch | Rote Bete

Spring Onion | Beetroot

8

B R U S C H E T TA

Tomatensalat | Basilikum

Tomato Salad | Basil

8

G E B A C K E N E R  F E TA  /  B A K E D  F E TA

Tomatensalat

Tomato Salad

8

V I T E L L O 

Tomaten-Kapern-Vinaigrette

Tomato-Caper Vinaigrette

8



TAPAS

If  you have any dietary requirements or are concerned about food allergies, you are invited 
to ask one of our team members for assistance when selecting menu items. All  prices are in 
Euro, including VAT, without ser vice charge.

Bitte wendet Euch an unser Personal,  solltet Ihr Allergien,  Lebensmittelunverträglichkeiten 
oder spezielle Wünsche haben. Zusatzstoffe können beim Personal er fragt werden. Alle 
Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer, ohne Ser vicegebühr.

Q U I C H E  L O R R A I N E

Speck | Zwiebeln | Sauerrahm

Bacon | Onions | Sour Cream

8

PA R M A S C H I N K E N  /  PA R M A  H A M

Eingelegte Melone

Pickled Melon

8

GEFÜLLTE MINI-PAPRIKA  / STUFFED MINI PEPPERS

Fetacreme | Jalapeño

Feta Cream | Jalapeño

8

M I N I  P U L L E D  P O R K  B U R G E R

Coleslaw 

8

MAISPOULARDE / CORN-FED CHICKEN

Weizentortilla | Pico de Gallo | Schmand

Wheat Tortilla | Pico de Gallo | Sour Cream

8



KNABBERZEUG / NIBBLES

H A U S G E M A C H T E  C H I P S  / 

H O M E M A D E  C R I S P S

4.5

N U S S M I S C H U N G  /  M I X E D  N U T S 4.5

M A R I N I E R T E  O L I V E N  /  M A R I N AT E D  O L I V E S 6.5

DESSERT

K U C H E N V I T R I N E  /  C A K E  S H O W C A S E

Täglich wechselnde Kuchen und Torten. Fragt uns gerne!

Daily changing pies and cakes. Kindly ask us!

If you have any dietary requirements or are concerned about food allergies, you are invited 
to ask one of our team members for assistance when selecting menu items. All  prices are in 
Euro, including VAT, without ser vice charge.

Bitte wendet Euch an unser Personal,  solltet Ihr Allergien,  Lebensmittelunverträglichkeiten 
oder spezielle Wünsche haben. Zusatzstoffe können beim Personal er fragt werden. Alle 
Preise sind in Euro inklusive Mehr wertsteuer, ohne Ser vicegebühr.


